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นโยบายคุšมครองขšอมูลสŠวนบุคคล 

PRIVACY POLICY 

(แกšไขปรับปรุงครั้งลŠาสุดวันที่ 14.02.21) 

นโยบายคุšมครองขšอมูลสŠวนบุคคลฉบับนี้ ("นโยบายฯ") อธิบายใหšทราบถึงวิธีการที่บริษัท ดรีมเมคเกอรŤ อิควิตี้ คราวดŤ

ฟŦนดิ้ง จำกัด ซึ่งเปŨนบริษัทจำกัดที่จัดตั้งขึ้นตามกฎหมายไทย โดยมีสำนักงานจดทะเบียนตั้งอยูŠที่ 219/2 ซอย อโศก 

สุขุมวิท 21 (อโศก) แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110 (ตŠอไปจะเรียกวŠา "ดรีมเมคเกอรŤ" "เรา/

บริษัท" หรือ "ของเรา/ของบริษัท") ใชšในการเก็บรวบรวม ใชš ประมวลผล เปŗดเผย และ/หรือโอนขšอมูลเก่ียวกับ ผูšใชš 

(ตŠอไปจะเรียกวŠา"ผูšใชš" "ทŠาน" หรือ"ของผูšใชš/ของทŠาน") เว็บไซตŤของบริษัท ไดšแกŠ https://www.dreamaker.co.th 

และ/หรือ แอพพลิเคชั่นใชšงานบนโทรศพัทŤมอืถือ ("แพลตฟอรŤม") เพื่อจะใชš บริการ ของบริษัทผŠานแพลตฟอรŤม

ดังกลŠาว ("บริการ") 

This privacy policy ("Privacy Policy") describes how Dreamaker Equity Crowdfunding Company 

Limited, a privatecompany limited incorporated under the laws of Thailand having its registered 

address located at 219/2 Soi Sukhumvit 21 Khlong Toei Nuea, Wattana, Bangkok 10110 (hereafter 

referred to as "Dreamaker" or "we", "us", "our") collects, uses, processes, discloses, and/or transfers 

information relating to users (hereafter referred to as "User" or "you" or "your") of our website 

https://www.dreamaker.co.th/en and/or mobile applications ("Platform") in order to use the services 

which we may provide through the Platform ("Services").  

 

เมื่อทŠานไดšกดเลือกชŠอง "ตกลงยอมรับตามนโยบายฯ และการใชšเว็บไซตŤ" ในขณะที่ทŠานสŠงแบบลงทะเบียนใหšบริษัท 

เพ่ือสมัครใชšบริการและใชšแพลตฟอรŤม บริษัท จะถือวŠา ทŠานไดšอŠานและตกลงยินยอมที่จะผูกพันตามนโยบายฯ ฉบับนี ้

แลšว ทŠานสามารถเลือกที่ไมŠตกลงตามเงื่อนไขและขšอกำหนดของนโยบายฯฉบับนี้ไดš โดยไมŠกดเลือกชŠองดังกลŠาว ทั้งนี้ 

ดšวยการลงทะเบียนและใชšบริการ ทางบริษัทจะถือวŠาทŠานยอมรับวŠา การประมวลผลขšอมูลสŠวนบุคคลตามที่ระบุไวšใน 

นโยบายฯฉบับนี้ มีความสำคัญและหากทŠานไมŠเห็นดšวยกับขšอกำหนด และเงื่อนไขใดในนโยบายฯ ฉบับนี้ บริษัทสงวน 

สิทธิในการจำกัดการเขšาใชšบริการของบริษัท 

By ticking the box "accepting the Privacy Policy and Use of Website" at the time of submitting the 

registration form to us to use the Services and Platform, it shall be deemed that you have read, 

consent to and agree to be bound by this Privacy Policy. You may select not to agree to any terms 

and conditions of this Privacy Policy by not ticking the box. By registering and using the Services, we 

shall deem that you have acknowledged that the personal identifiable information processing as 

defined hereunder are important and if do not agree to terms and conditions of this Privacy Policy, 

we reserve the right to restrict your access to use our Services.   
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1. ขšอมูลสŠวนบุคคลทีบ่ริษัท เก็บรวบรวมไวš 

THE PERSONAL IDENTIFIABLE INFORMATION WE COLLECT 

1.1 บริษัทเก็บรวบรวมขšอมูลสŠวนบุคคลดšานลŠางนี้จากทŠานผŠานแพลตฟอรŤม ไมŠวŠาจะเปŨนขšอมูลของบุคคลธรรมดา 

หรือขšอมูลตัวแทนของผูšลงทุนนิติบุคคล หรือผูšออกและเสนอขายหุšนคราวดŤฟŦนดิ้ง ในขณะที่ทŠานลงทะเบียน 

หรือ ระหวŠางที่ทŠานลงทะเบียนเพ่ือสรšางบัญชีสำหรับใชšบริการ 

We collect the following personal identifiable information (the “PII”) from you, either as the 

individual user or as the representatives of the corporate investor or issuer, through the 

Platform at the time or during the course of registration to set up an account to use the 

Services: 

 ชื่อนามสกุล (ในฐานะผูšลงทุนบุคคลธรรมดา หรือตัวแทนของผูšลงทุนนิติบุคคล หรือผูšออกและเสนอขาย 

หุšนคราวดŤฟŦนดิง) 

Name and surname (as an individual investor or  a representatives of  corporate investor 

or issuer) 

 ตำแหนŠงในบริษัท 

Position in the company 

 ที่อยูŠ และที่อยูŠอีเมล 

address and email address 

 หมายเลขโทรศัพทŤ 

Telephone number 

 สัญชาติ 

Nationality 

 วันเกิด 

Date of birth 

 เลขประจำตัวตามบัตรประชาชน /หมายเลขหนังสือเดินทาง 

National identification number / Passport number  

 บัตรประชาชน/หนังสือเดินทางที่ยังไมŠหมดอาย ุ

A valid national ID card / Passport 

 หมายเลขบัญชีธนาคาร พรšอมทั้งขšอมูลประกอบอ่ืนๆ รวมถึงสำเนาหนšาแรกของสมุดบัญชีธนาคาร 



 3

Bank account number and other information, including a copy of the first page of such 

bank account  

 อาชีพ 

Occupation 

 สถานะทางการเงิน แหลŠงที่มาของรายไดš และรายไดšตŠอปŘ 

Financial status, source of income, income per year 

 รายการเดินบัญชธีนาคารในรอบ 6 เดือนที่ผŠานมา 

Bank statement for the past 6 months 

 ขšอมูล หลักฐาน หรือเอกสารอ่ืนที่ระบุไวšสำหรับการลงทะเบียน หรือตามที่บริษัท จำเปŨนตšองใชšเพ่ือ 

ดำเนินการลงทะเบียน 

Other information, evidences or documents asset out in the application form or as 

requested by us for the purpose of registration.  

 

ในสŠวนของขšอมูลดังกลŠาวทั้งหมด บริษัทอาจไดšรับขšอมูลสŠวนบุคคลของทŠานโดยตรงจากทŠาน ระหวŠางการลงทะ 

เบียน และการนำสŠงเอกสารขšอมูลเพ่ิมเติมโดยทŠาน และบริษัทอาจสามารถเขšาถึงและเชื่อมตŠอขšอมูลของทŠาน 

ไดšจากแหลŠงขšอมูลอ่ืนที่นŠาเชื่อถือ ซึ่งมาจากผูšใหšบริการภายนอกที่นŠาเชื่อถือ (เพ่ือใหšไดšรับขšอมูลเพ่ิมเติมอื่นๆที่ 

จำเปŨนในการปฏิบัติหนšาที่ของบริษัทภายใตšกฎหมาย โดยเฉพาะสŠวนของการรูšจักตัวตนของลูกคšา และการ 

ตรวจสอบคุณสมบัติเงื่อนไขคุณสมบัติของทŠาน เชŠน การประเมินความเสี่ยงดšานการฟอกเงิน การสนับสนุนการ 

กŠอการรšาย หรือการประเมินความเสี่ยงดšานอ่ืนๆ) 

In this regard, we may receive your personal identifiable information directly from you during 

your registration and submission of additional information and documentation and we may 

have access and link to the reliable sources of information from the third party service 

providers (for the purpose of getting the additional information that are necessary for us to 

comply with the applicable laws particularly for the Know-Your-Customer verification 

purpose and the eligibility checking, including without limitation your potential risk on 

Money Laundering, Financing of Terrorism, or other risk assessment 

 

1.2 นอกจากนี้บริษัท อาจเก็บรวบรวมขšอมูลสŠวนบุคคล ดังตŠอไปนี้จากทŠานในระหวŠางที่ทŠานใชšบริการ 

We may also collect the following personal identifiable information from you over the 

course of your use of the Services: 
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 รายละเอียดเก่ียวกับคำขอ ธุรกรรม หรือการกระทำอ่ืนใดที่ทŠานทำผŠานแพลตฟอรŤมของบริษัท  (รวมทั้ง 

ขšอมูล หลักฐาน หรือเอกสารที่ทŠานไดšจัดสŠงใหšบริษัท เพ่ือการดังกลŠาว) (เชŠน คำจองซื้อหลักทรัพยŤที่ เสนอ

ขาย การทดสอบความรูšดšานการลงทุน หลักฐานแสดงการชำระเงินเพ่ือจองซื้อหลักทรัพยŤ คำขอ เปŗดบัญชี

ธนาคารใหมŠเพ่ือรับเงินจองซื้อหลักทรัพยŤ เอกสารแสดงการจดทะเบียนเพ่ิมทุน เปŨนตšน) 

Details of any requests, transactions or other acts you make through our Platform 

(including any information, evidence or document you provide to us therefor) (e.g., your 

tender for securities being offered, investment knowledge test, proof of subscription 

payment, your request to open a new bank account for receiving payment of 

subscription, capital increase registration document, etc.); 

 การติดตŠอสื่อสารของทŠานกับบริษทั  (เชŠน เมื่อทŠานขอความชŠวยเหลือ เมื่อทŠานสŠงขšอซักถามและความ 

คิดเห็นถึงบริษัท หรือเมื่อทŠานแจšงปŦญหาหรือขšอรšองเรียน) และ  

Communications you have with us (e.g., when you request for support, submit an 

enquiry or comment, or report a problem or complaint); and 

 ขšอมูลเก่ียวกับการดำเนินการของทŠานบนแพลตฟอรŤม และการปฏิสัมพันธŤระหวŠางทŠานกับแพลตฟอรŤม 

ของบริษัท  (เชŠน IP Address ประเภทของอุปกรณŤหรือเบราวŤเซอรŤที่ทŠานใชš และการดำเนินการตŠางๆ 

ของทŠานบนแพลตฟอรŤม) 

Information related to your activity on and interaction with our Platform (e.g., your IP 

address, the type of device or browser you use, and any other actions on the Platform) 

 

1.3 บริษัท อาจเก็บรวบรวมขšอมูลบางอยŠางผŠานการใชš "Cookies" และเทคโนโลยีติดตามอื่น ท้ังนี้ Cookies คือ 

ไฟลŤขนาดเล็กที่เบราวŤเซอรŤของผูšใชšติดตั้งไวšในคอมพิวเตอรŤของผูšใชš ซึ่งบริษัท อาจใชš Cookies และระบบ 

ติดตามอ่ืนเพ่ือชŠวยใหšบริษัท สามารถเขšาใจไดšดีข้ึนวŠา ผูšใชšมีปฏิสัมพันธŤกับบริการของบริษัท อยŠางไร เพ่ือที ่จะ

ไดšติดตามตรวจสอบการใชšงานของผูšใชšและการจัดเสšนทางเขšาออกของขšอมูลผŠานเว็บ (web traffic routing) 

สำหรับบริการของบริษัท  และเพ่ือนำมาปรับปรุงบริการของบริษัท  ซึ่งเบราวŤเซอรŤอินเตอรŤเน็ต สŠวนใหญŠจะ

ยอมรับ Cookies โดยอัตโนมัติ อยŠางไรก็ดผีูšใชšสามารถสŠงคำสั่งใหšเบราวŤเซอรŤของตน ใหšเลิกยอม รับ Cookies 

หรือสŠงคำสั่งใหšแจšงผูšใชšกŠอนที่จะยอมรับ Cookies จากเว็บไซตŤที่ผูšใชšเขšาใชšงานดšวย การแกšไข คำสั่งใน

เบราวŤเซอรŤ 

We may also collect certain information through the use of "Cookies" and other tracking 

technologies. Cookies are small files stored on User’s computer by its browser. We may use 

cookies and other tracking technologies to better understand how Users interact with our 

Services in order to monitor User’s usage , manage web traffic routing on our services, and 
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improve our Services. Most Internet browsers automatically accept cookies,  Users, however, 

can disable the cookies setting on their browsers or notify Users before accepting cookies 

from the websites the Users visit.by editing a command in browsers,  

1.4 บริษัท อาจเก็บขšอมูลสŠวนบุคคลของทŠาน โดยเฉพาะสŠวนของขšอมูลชื่อและขšอมูลการติดตŠอ ตามที่ระบุไวšขšาง 

ตšน เมื่อ (i) ทŠานติดตŠอมาถึงเรา (ยกตัวอยŠางเชŠน เมื่อทŠานติดตŠอสอบถามมายังบริษัท ผŠานชŠองทางโทรศัพทŤ 

จดหมาย การพบหนšา หรือการสŠงอีเมล); (ii) ทŠานลงทะเบียนใหšความสนใจ หรือสมัครรับขšอมูลขŠาวสารเกี่ยว 

กับสินคšา และ/หรือบริการ หรือสื่อประชาสัมพันธŤจากทางบริษัท; (iii) ทŠานเขšารŠวมการสำรวจ การแขŠงขัน การ

ประกวด การจับรางวัล หรือกิจกรรมสŠงเสริมการขายอ่ืนๆ หรือการเสนอกิจกรรมรูปแบบใดๆ ของบริษัท; (iv) 

ทŠานตอบรับเอกสารทำการตลาดตŠางๆของบริษัท; (v) ทŠานใหšความเห็นหรือขšอเสนอแนะใดๆ กับบริษัท ผŠาน

ชŠองทางเว็บไซตŤ หรือดšวยเอกสารในรูปแบบอื่น และ/หรือ (vi) ทŠานสŠงขšอมูลสŠวนบุคคลของทŠาน ใหšแกŠ บริษัท 

ดšวยจุดประสงคŤอ่ืนๆ 

We may also collect your personal identifiable information, in particular name and contact 

information as listed above when (i) you contact us (e.g, for any enquiries by phone, , letters, 

face-to-face meetings and emails); (ii) you register your interest or subscribe to get  

information and news relating to the products and/or services as well as publications from 

us;; (iii) you participate in our survey, competition, contest, lucky draw, promotional events 

or any other forms; (iv) respond to our  marketing materials; (v) you provide feedback or 

suggestion to us via our website or document in other formats ); and/or (vi) you submit your 

PII to us for any other purposes. 

  

ทัง้นี้ สำหรับขšอมูลสŠวนบุคคลนี้ นอกจากที่บริษัทอาจไดšรับขšอมูลนั้นจากทŠานโดยตรงแลšว บริษัทอาจไดšรับ 

ขšอมูลสŠวนบุคคลของทŠานจากบุคคคลอ่ืนๆ ซึ่งเปŨนพันธมิตรของเรา หรือที่มีความสัมพันธŤกับทŠาน และแหลŠง 

ขšอมูลอื่นๆที่ทŠาน อาจใหšความยินยอมในการเปŗดเผยขšอมูลสŠวนบคุคลของทŠานใหšแกŠบริษัท และ/หรือเปŨนกรณี 

ที่บริษัทไดšรับการเปŗดเผยขšอมูลมาอยŠางถูกตšองตามกฎหมาย 

In addition to the direct submission of the PII from you to us, we may also obtain your 

personal identifiable information from third parties we deal with or who are connected with 

you and you have given your consent for the disclosure of your personal identifiable 

information to us, and/or where otherwise lawfully permitted.  

1.5 ในกรณทีี่ทŠานปฏิเสธในการใหšขšอมูลสŠวนบุคคลของทŠานตามที่จำเปŨนในการใชšบริการ อาจ (ก) นำไปสูŠกรณีท่ี 

บริษัทไมŠสามารถติดตŠอหรือใหšบริการที่ทŠานตšองการไดš; (ข) กระทบความสามารถของบริษัทในการประมวลผล 

ขšอมูลเพ่ือการใหšบริการแกŠทŠาน; (ค) บริษัทไมŠสามารถสŠงขšอมูลขŠาวสารเกี่ยวกับการใหšบริการ โปรโมชั่น และ 
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กิจกรรมตŠางๆที่ทŠานอาจสนใจ ใหšแกŠทŠานไดš และ/หรือ (ง) เปŨนเหตุใหšทŠานไมŠสามารถเขšารŠวมในการแขŠงขัน 

หรือกิจกรรมสŠงเสริมการขายตŠางๆ ที่ บริษัทจัดขึ้นไดš 

In case that you refuses to furnish and submit your personal identifiable information needed 

for the use of Services, it may (a) result in us being unable to contact or provide you with 

Services; (b) affect our ability to process your data to provide the Services to you; (c) result 

in us being unable to update you on our Services, promotions, events and/or launches; 

and/or other activities you may be interested in; or (d) result in your inability to participate 

in any contests, promotional activities organised by us. 

1.6 กรุณาใชšความระมัดระวังในการสŠงขšอมูลสŠวนบุคคลของทŠานใหšแกŠบริษัท โดยเฉพาะเมื่อทŠานตšองกรอกขšอมูล 

หรือตšองนำสŠงเอกสารขšอมูลตŠางๆ เนื่องจากบางสŠวนของการดำเนินการของบริษัท เปŨนการดำเนินการโดย 

ระบบอัตโนมัติ ดังนั้น บริษัทอาจไมŠสามารตรวจสอบไดšวŠา ทŠานใหšขšอมูลสŠวนบุคคลที่ไมŠถูกตšอง หรือเปŨนขšอมูล 

สŠวนบุคคลอŠอนไหวสำหรับทŠานมาในระบบของบริษัทหรือไมŠ และทŠานตšองรับประกันวŠา ขšอมูลสŠวนบุคคล 

ทั้งหมดที่ทŠานใหšแกŠบริษัทนั้น ถูกตšอง แมŠนยำ และครบถšวน  

Please be careful when submitting your personal identifiable information to us, in particular 

when filling in information or uploading documents and other materials since it should be 

noted that some of our operations are automatically operated and we may not be able to 

detect whether you have accidentally provided us with incorrect or sensitive information on 

our Platform. You shall also ensure that all personal identifiable information submitted to us 

is correct, accurate, and complete. 

 

2. วิธีการที่บริษัท ใชš เปŗดเผย/โอนขšอมูลที่เก็บรวบรวมไวš 

HOW WE USE AND DISCLOSE/TRANSFER THE PII COLLECTED 

 

2.1 บริษัท จะจัดเก็บ ใชš และประมวลผลขšอมูลสŠวนบุคคลตามที่ระบุในขšอ 1 ขšางตšน เพ่ือวัตถุประสงคŤดังตŠอไปนี้ 

We shall store, use and process the PII as described in Clause 1 above for the following 

purposes: 

 เพ่ือตรวจสอบตัวตนของผูšใชš  ความประสงคŤของผูšใชšในการลงทะเบียนเพ่ือขอใชšบริการ และคุณสมบัติของ 

ผูšใชšที่จะใชšบริการและเพ่ือปŜองกันไมŠใหšเกิดการใชšบริการเพ่ือวัตถุประสงคŤที่ผิดกฎหมาย หรือการใชšบริการ 

โดยผูšใชšทีข่าดคุณสมบัติ 
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To verify Users' identity, Users' intention to register for using the Services, Users' 

qualifications to use the Services and to prevent the use of Services for illegitimate 

intention or by unqualified users; 

 เพ่ือดำเนินกระบวนการทำความรูšจักลูกคšา (Know Your Customer) และมาตรการอ่ืนที่เก่ียวขšองกับการ 

ปŜองกันและปราบปรามการฟอกเงิน และการปŜองกันและปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแกŠการกŠอ 

การรšาย และดำเนินการตรวจสอบผูšใชšเก่ียวกับการขัดกัน (conflict check) เพื่อปฏิบัติตามกฎหมายท่ี 

เก่ียวขšอง 

To conduct, know your customer process and other measures related to anti-money 

laundering, counter terrorism financing, and conflict checks on Users for the purpose of 

complying with applicable laws; 

 เพ่ือดำเนินการเก่ียวกับการลงทะเบียนเปŗดบัญชี และ/หรือการลงทะเบียนขอใชšบริการ 

To process account registration and/or registration for the use of Services; 

 เพ่ือบริหารจัดการเก่ียวกับสมาชิกภาพของทŠาน และดำเนินการเก่ียวกับการชำระเงิน 

To administer your membership and process payments;  

 เพ่ือตอบขšอซักถาม หรือขšอรšองเรียนของผูšใชš 

To deal with Users' inquiry or complaints; 

 เพ่ือใหšบริการแกŠผูšใชšบุคคลอ่ืน เพ่ือแจšงขšอมูลแกŠผูšใชšบุคคลอ่ืน เพื่อการติดตŠอสื่อสารระหวŠางผูšใชšบุคคลอ่ืน 

และทŠาน ตามที่ระบุในขšอตกลงการขšอตกลงการใชšบริการ 

To provide the Services to other user, to notify your PII to other users for the purpose 

that those users can communicate with you as contemplated in the Terms of Services; 

 เพ่ือพัฒนาบริการใหมŠ 

To develop new Services; 

 เมื่อทŠานไดšใหšความยินยอมแกŠบริษัท เพ่ือใหšขšอมูลเก่ียวกับเหตุการณŤตŠางๆ และเพ่ือวัตถุประสงคŤดšานการ 

ตลาด และการโฆษณาเก่ียวกับผลิตภัณฑŤและ/หรือบริการของบริษัท  

Upon receipt your consent, to provide information on events and for marketing and 

advertisement purposes relevant to our products and/or services;  

 เพ่ือวิเคราะหŤบันทึกการใชšบริการ ความถ่ีในการเขšาถึงระบบ และสถิติการใชšบริการ เพ่ือเสนอบริการที่ 

ตรงตามความตšองการของผูšใชšเฉพาะราย และเพ่ือปรับปรงุบริการใหšดีขึ้น 

To analyze service use logs, access frequency, and statistics on the use of the Services in 

order to offer tailor-made Services, and to improve the Services;  
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 เพ่ือสรšางและพัฒนาความสัมพันธŤทางดšานธุรกิจ ท่ีบริษัทอาจมีกับทŠาน โดยเฉพาะในสŠวนของการใชšขšอมูล 

เพ่ือการฝřกอบรมพนักงาน และการรับประกันคุณภาพการใหšบริการ โดยเฉพาะสŠวนที่เก่ียวขšองกับลูกคšา 

สัมพันธŤผŠานชŠองทางตŠางๆ ทั้งชŠองทางโทรศัพทŤ อีเมล ศูนยŤบริการลูกคšา เพ่ือการวิเคราะหŤ สอบสวน จัด 

การหรือแกšไขปŦญหาความมั่นคงปลอดภัย หรือความอŠอนไหวตŠางๆ 

To establish and improve business relationship we may have with you, in particular for 

staff training and quality assurance purposes, particularly in relation to customer 

relations via phone calls, email and support centres; to analyze, investigate, manage and 

handle all the security and vulnerability issues of the Platform;  

 

 เพ่ือแจšงใหšทŠานทราบเก่ียวกับ ผลประโยชนŤและการเปลี่ยนแปลงในรูปแบบการนำเสนอบริการตŠางๆ ของ 

บริษัท 

To notify you about benefits and changes to the features of our Services;  

 

 เพ่ือปŜองกันติดตามและตรวจสอบการกŠออาชญากรรม และเพ่ือการวิเคราะหŤและบริหารจัดการความเสี่ยง 

ดšานธุรกิจตŠางๆ และ 

To prevent, track and investigate crime and analyze and manage commercial risks; and 

 

 เพ่ือปฏิบัติตามขšอกำหนดตามกฎหมาย หรือขšอกำหนดตามระเบียบขšอบังคับ รวมท้ังเพ่ือดำเนินการตาม 

คำขอตามระเบียบขšอบังคับ 

To comply with legal or regulatory requirements, including to respond to any regulatory 

request. 

 

2.2 บริษัท อาจเปŗดเผยขšอมูลท่ีบริษัท เก็บรวบรวมไวšตŠอผูšใชšรายอ่ืนบนแพลตฟอรŤม ยกตัวอยŠางเชŠน บริษัทอาจ 

เปŗดเผยขšอมูลบางประการเก่ียวกับทŠานซึ่งเปŨนผูšใชšประเภทผูšลงทุนแกŠ ผูšใชšรายอ่ืนซึ่งเปŨนผูšออกหลักทรัพยŤที่ 

ทŠานไดšลงทุนผŠานแพลตฟอรŤม โดยจะเปŨนการเปŗดเผยที่ดำเนินการผŠานชŠองทางแพลตฟอรŤมเฉพาะของบริษัท 

เทŠานั้น 

We may disclose certain collected PII of yours to other Users on the Platform.  For example, 

if you are a User as an investor, certain PII about you may be disclosed to other Users who 

are issuers you invested in through the Platform; provided that the disclosure shall only be 

executed through the designated channel of the Platform. 
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2.3 บริษัท อาจเปŗดเผย และ/หรือโอนขšอมูลท่ีบริษัท เก็บรวบรวมไวš ไมŠวŠาภายในประเทศไทย และ/หรือ ในตŠาง 

ประเทศตŠอบุคคลดังตŠอไปนี้ 

We may disclose and/or transfer the PII collected, either within Thailand and/or overseas, to 

the following parties: 

  

 บริษัทในเครือ ผูšใหšบริการของบริษัท และ/หรือบุคคลภายนอก ซึ่งรวมถึงและไมŠจำกัดเพียงบริษัท ที่

ปรึกษาซึ่งตกลงจะเขšาทำสัญญาการประมวลผลขšอมูลสŠวนบุคคลกับบริษัทเพ่ือดำเนินการหรือใหšบริการ 

โดยมีวัตถุประสงคŤเก่ียวกับบริการของบริษัท หรือที่เก่ียวขšองกับบริการของบริษัท เพ่ือประมวลผลขšอ มูลที่

บริษัท เก็บรวบรวมไวšแทนบริษัท และ/หรือเพ่ือใหšบรรลตุามวัตถุประสงคŤเก่ียวกับวัตถุประสงคŤที่ ระบุไวš

ตามขšอ 2.1 ขšางตšน  

Our affiliates, service providers and/or any third parties including but not limited to 

consulting companies, who agree to enter into PII processing agreement with us and to 

perform functions or provide services for the purpose of or in connection with the 

Services, to process the PII collected on our behalf, and/or to fulfill any purpose related 

to the purposes stated in Clause 2.1 above; 

 บุคคลภายนอกเพื่อ วัตถุประสงคŤในการขายทรัพยŤสิน/ธุรกิจบางสŠวนหรือทั้งหมดของบริษัท ทั้งนี ้ขšอมูล ท่ี

บริษัท เก็บรวบรวมไวšอาจเปŨนหนึ่งในทรัพยŤสินที่บริษัท ประสงคŤจะโอนหรือขายใหšบุคคลดังกลŠาว  

Any third party for the purpose of selling partial or all of our assets/business where the 

PII collected may be regarded as one of the assets that will be transferred to or acquired 

by such third party;  

 

 บุคคลภายนอกอ่ืนๆ ซึ่งทŠานไดšใหšความยินยอมอยŠางชัดแจšงแกŠบริษัท ในการเปŗดเผยขšอมูลดังกลŠาว 

Other third parties whom you give consent to us explicitly to disclose such information;  

 

 ในกรณทีี่บริษัทพิจารณาวŠา มีความจำเปŨนและเหมาะสม เพ่ือประโยชนŤในการเก็บรักษา หรือประมวลผล 

ขšอมูล ในการใหšบริการแกŠทŠาน บริษัทอาจพิจารณาสŠงตŠอขšอมูลสŠวนบุคคลของทŠาน ใหšแกŠผูšใหšบริการภาย 

นอก (รวมถึงบริษัทในเครือ) ซึ่งอาจอยูŠภายนอกราชอาณาจักรไทย ซึ่งเปŨนประเทศที่มีมาตรฐานการคุšม 

ครองขšอมูลสŠวนบุคคลอยŠางเหมาะสมและเพียงพอ รวมถึงตšองอยูŠภายใตšเงื่อนไขการรักษาความลับและ 

การรักษาความมั่นคงปลอดภัยของขšอมูลระดับเดียวกันกับของบริษัท; และ/หรือ 
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To provide you with our service, we may transfer your personal identifiable information 

where we consider it necessary or appropriate for the purposes of data storage or 

processing to third-party service providers (including affiliates) within or outside Thailand 

who have adequate data protection standards under the same level of confidentiality 

and security safeguards as ours; and/or 

 

 หนŠวยงานราชการหรือหนŠวยงานกำกับดูแล ศาล และสŠวนราชการ โดยการเปŗดเผยเปŨนไปตามกฎหมายที ่

เก่ียวขšอง 

Governmental agencies and regulators, courts, and government authorities all in 

accordance with applicable laws. 

 

3. การรักษาความม่ันคงปลอดภัยของขšอมูล 

3.1 บริษัทจะดำเนินการทุกขั้นตอนท่ีเหมาะสมในการรับประกันวŠาขšอมูลสŠวนบุคคลทั้งหมดท่ีจะใชš และสŠงตŠอนั้น 

ถูกตšอง แมŠนยำ เปŨนปŦจจุบัน และไมŠกŠอใหšเกิดความเขšาใจผิด 

 We will reasonably take all steps to ensure that all PIIs being processed or transferred are 

accurate, complete, up-to-date and not misleading. 

 

3.2 บริษัทรับประกันรักษาความมั่นคงปลอดภัยขšอมูลสŠวนบุคคลของทŠานอยŠางระมัดระวัง และบริษัทจะดำเนินการ 

ทุกขั้นตอนในการปกปŜองขšอมูลสŠวนบุคคลที่เราครอบครอง เพ่ือปŜองกันการสูญหาย การใชšประโยชนŤไมŠถูกตšอง 

การแกšไข การทำลาย หรือการเขšาถึงการเปŗดเผยโดยไมŠไดšรับอนุญาต โดยไมŠจงใจ  

We commit to seriously apply the security and protection measures for your PII .  We shall 

take all reasonable steps to protect the PII we hold from loss, misuse, modification, 

destruction or accidentally unauthorized access to any disclosure.  

 

3.3 บริษัท จะไมŠเก็บขšอมูลสŠวนบุคคลไวšเปŨนเกินกวŠาระยะเวลาที่จำเปŨน โดยเฉพาะขšอมูลสŠวนบุคคลทีจ่ำเปŨนสำ 

หรับการใหšบริการ บริษัทจะเก็บขšอมูลดังกลŠาวไวšตราบเทŠาที่ทŠานยังเปŨนผูšใชšบริการ และตลอดระยะเวลาที่ 

กฎหมายกำหนดไวš และหลังจากนั้นบริษัทจะทำลายขšอมูลสŠวนบุคคลดังกลŠาว หรือทำใหšขšอมูลนั้นกลายเปŨน 

นิรนามที่ไมŠสามารถระบุตัวตนไดš  

We shall not store PII for longer than is reasonably necessary, in particular the PII needed for 

providing the Services, we shall store those information for as long as you are our Users and 
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for the reasonable period of times as required under the applicable laws and then, we shall 

destroy or convert such information to the anonymized form.  

4. สิทธิของเจšาของขšอมูล 

DATA SUBJECT RIGHTS  

 บริษัทตกลงปกปŜองสิทธิเจšาของขšอมูล ดังนี้ 

We agree to protect the Data Subject’s rights indicated hereunder: 

 สิทธิขอเขšาถึงและขอรับสำเนาขšอมูลสŠวนบุคคล รวมถึงขอแกšไขขšอมูลใหšเปŨนปŦจจุบันและถูกตšอง 

Right to access; to request for the copy of all the PII; and to rectify or update their own 

PII; 

 สิทธิขอรับขšอมูลสŠวนบุคคล ในกรณีที่บริษัททำใหšขšอมูลสŠวนบุคคลนั้นอยูŠในรูปแบบที่สามารถอŠานหรือใชš 

งาน โดยท่ัวไปดšวยเครื่องมือหรืออุปกรณŤที่ทำงานไดšโดยอัตโนมัติ รวมถึง สิทธิขอใหšสŠงหรือโอนขšอมูล 

รูปแบบดังกลŠาวไปยังผูšควบคุมขšอมูลสŠวนบุคคลอ่ืน 

Right to request for the PII that the Company has processed in the readable forms by 

the tools or automatic mechanics and to request for the data portability to other data 

controller; 

 สิทธิคัดคšานการประมวลผลขšอมูลสŠวนบุคคล 

Right to object to the PII process being undertaken; 

 สิทธิขอใหšลบหรือทำลาย หรือทำใหšขšอมูลสŠวนบุคคลเปŨนขšอมูลท่ีไมŠสามารถระบุตัวบุคคลไดš เม่ือขšอมูลนั้น 

หมดความจำเปŨนหรือเมื่อมีการถอนความยินยอม 

Right to request for the erasure or de-identification of any PII that does not have any 

necessary basis to process or after the consent withdrawal; 

 สิทธิในการขอใหšระงับการใชšขšอมูลสŠวนบุคคลไดš ในกรณีเมื่อเปŨนขšอมูลสŠวนบุคคลที่ตšองลบ หรือเมื่อขšอมูล 

ดังกลŠาวหมดความจำเปŨน 

Right to request for the PII process suspension in case that request for erasure is being 

exercised or when such PII is not necessary;  

 สิทธิถอนความยินยอม ในการประมวลผลขšอมูลท่ีผูšใชšบริการเคยใหšไวšตามวัตถุประสงคŤที่ระบุไวš 

Right to withdraw consent that has been given for the PII process for specific purpose. 
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5. การแกšไขนโยบายคุšมครองขšอมูลสŠวนบุคคล 

MODIFICATION OF PRIVACY POLICY 

ขšอมูลสŠวนบุคคลที่บริษัทเก็บรวบรวม และประมวลผลอยูŠภายใตšนโยบายฯฉบับนี้ ซึ่งมีผลบังคับใชšในแตŠละ 

ชŠวงระยะเวลาท่ีมีการเก็บรวบรวมขšอมูลดังกลŠาว แตŠทั้งนี้ บริษัทอาจแกšไขหรือปรับปรุงนโยบายฯฉบับนี้ ตาม 

แตŠละระยะเวลา ทั้งนี้หากมีการแกšไขนโยบายฯฉบับนี้ ในสาระสำคัญ บริษัทอาจแจšงใหšทŠานทราบถึงการแกšไข 

ดšวยการประกาศผŠานหนšาเว็บไซตŤ หรือดšวยการสŠงอีเมลหรือสŠงแจšงเตือนไปยังทŠาน และหากตšองขอความยิน 

ยอม บริษัทจะขอความยินยอมจากทŠานกŠอน โดยบริษัทจะแจšงใหšชัดเจนถึงระยะเวลาท่ีการแกšไขเปลี่ยนแปลง 

นั้นจะมีผลบังคบัใชš 

Personal identifiable information collected by us is subject to this Privacy Policy and is in 

effect at the time such information is collected. We may, however, modify and revise our 

Privacy Policy from time to time. If we make any material changes to our Privacy Policy, we 

will notify you of such changes by announcing on the website or by sending you an email or 

other notification and; provided that we require your consent, and we shall apply for your 

prior consent and inform you of the effective period of the change.  

 

6. ขšอมูลการติดตŠอ 

CONTACT US 

 

บริษัทในฐานะผูšใหšบริการแพลตฟอรŤมและใหšบริการ หากทŠานตšองการใชšสิทธิใดๆ หรือมีคำถามเก่ียวกับ 

นโยบายฯ กรุณาติดตŠอหรือสŠงคำขอของทŠานมาถึงเราไดšที่ชŠองทาง ดังนี้:  

We are the Platform and Services provider. If you wish to exercise your rights or have any 

queries regarding this Privacy Policy, please contact or submit your request to us through the 

channel below:  

ที่อยูŠ: บริษัท ดรีมเมคเกอรŤ อิควิตี ้คราวดŤฟŦนดิ้ง จำกัด หšอง 415 ชั้น 19 เลขที่ 100 อาคาร สาทรนครทาว

เวอรŤ ถนน สาทรเหนือ แขวง สีลม เขต บางรัก กทม. 10500 

Address: [Dreamaker Equity Crowdfunding 415, 19th floor, 100 Sathorn Nakorn Tower, North 

Sathorn Road, Silom, Bangrak, Bangkok 10500] 

เบอรŤโทรศัพทŤ:  02-109-9554 หรือ 093-991-5369 

Contact detail: [02-109-9554 or 093-991-5369] 

อีเมล: contact@dreamaker.co.th 

Email address: [contact@dreamaker.co.th] 


